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Monnaie du tarif
Tarifwährung
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Tarifwährung
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Franco – Franko Port dû – Überweisung
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Expéditeur (nom, adresse) – Absender (Name, Adresse) 

Destinataire (nom, adresse, pays)  
Empfänger (Name, Adresse, Land) 

Lieu de livraison
Ablieferungsort

Redressement
Richtigstellung

Ordres ultérieurs/ Instructions
Nachträgliche Verfügung/Anweisung

mois – jour – heure
Monat – Tag – Stunde

Prise en charge de la marchandise
Übernahme des Gutes

Wagon No – Wagen Nr.

Destinataire de l’avis de rectification – Empfänger der Änderungsanzeige

Motifs
Begründung

Case No

Feld Nr.
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Il faut
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Il y a
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Remboursement
Nachnahme

Il y a
Unrichtig

Monnaie
Währung

Monnaie
Währung

Cours Kurs

1 2
Indication de la section de taxation concernée (A–G)
Angabe des betreffenden Frachtberechnungsabschnitts (A–G) �

Etablissement (lieu, date, adresse et signature de l’entreprise) 
Erstellung (Ort, Datum, Anschrift und Unterschrift des Unternehmens)

Accepté
Anerkannt

Non-accepté (motifs)
Nicht anerkannt (Begründung)

Exécution et renvoi (lieu, date et signature de l’entreprise)
Ausführung und Rücksendung (Ort, Datum und Unterschrift des
Unternehmens)

2
71 72 79

73 74

75

Fr
ai

s

81 82

84 85 86 Kurs83 Kurs

88 89 908776 77 78

2
71 72 79

73 74

75

Fr
ai

s

81 82

84 85 86 Kurs83 Kurs

88 89 908776 77 78

Case No

Feld Nr.

Case No

Feld Nr.

Il faut
Richtig

Il faut
Richtig

Il faut
Richtig

Il y a
Unrichtig

Il faut
Richtig

©
 2

00
6 

C
IT

CIT 22

Gare – Bahnhof                                 Pays – Land

Identification de l’envoi – Sendungs-Identifikation

Pays – Land

Exp. No 

Versand Nr.

Gare – Bahnhof

Entreprise
Unternehmen
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